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.Zydu pédsakais per Alytuy®

Mokiniai pasitelkdami informacija, IS jvairiy duomeny
baziy, klre pristatymus apie zydy kapiniy istorijg. Savo
pristatymus pateike sukurdami PowerPoint prezentacijas,
jose naudojo jvairias — savo ir archyvuose rastas -
nuotraukas. Taip pat kiré Zemélapj tema ,,Zydy pédsakais
per Alyty“. Savo sukurtus pasakojimus apie Alytaus zydy
kapines ir jy istorijg pateike lietuviy ir angly kalbomis. Visi
pristatymai buvo pristatyti ir platesnei auditorijai: naudoti
edukaciniuose uzsiemimuose su gimnazijos mokiniais, juos
mokiniai galejo pamatyti ne tik mokykloje, bet ir Alytaus
Krastotyros muziejuje bei Alytaus miesto Sinagogoje, kur
projektas su projektu buvo supazindinta ir visa miesto
bendruomene.




“In the footsteps of Jews through

Alytus”

Students used research databases to conduct research on
Jews in Alytus. Using the information gathered, they
creatively told the history of the Jewish cemetery. Using
their own and archived photos, students created a
PowerPoint presentation and a map titled “In the
Footsteps of Jews through Alytus” about the Jewish ST T e A SRl L e
cemetery in Alytus in Lithuanian and English. The B e N\ G i -
presentation was used in educational activities with G b RN RS | T
students at the gymnasium, Alytus Museum of Local Lore
and Alytus City Synagogue. The project was presented to
the city community at the gymnasium, Alytus Museum of
Local Lore and the Alytus City Synagogue. Students learnt
more about Judaism and Jewish life, Jewish culture and
traditions.
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Pazintis su zydy kultiara

Projekto metu mokiniai issiaiskino, kur tiksliai
Lietuvoje gyveno zydai, kokios buvo jy
tradicijos, paprociai, patiekalai. Taip pat
mokiniai suzinojo, kur Alytaus kraste gyveno
zydai (su Alytaus sinagogos muziejaus gidu
aplanké zydy vietas Alytuje). Vasario ménesj
buvo suplanuota isvyka j Vilniy j Beigeliy
parduotuve, kur mokiniai dalyvavo Lietuvos
edukacijoje, organizuojamoje zydy draugijos.
Ten jie susipazino su zydy kultura, paprociais,
zaidimais, ragavo zydisky patiekaly, gamino
maistg. Namo parsiveze savo kepta chala.




ACQUAINTANCE WITH JEWISH
CULTURE

During the project, students found out
where exactly Jews lived in Lithuania,
what were the traditions, customs, and
dishes of these people. Secondly,
students learnt where Jews lived in the
Alytus region (they visited Jewish
places in Alytus with the guide of the
Alytus Synagogue Museum). In
February a trip to Vilnius was planned to
the Beigelii store, where the students
participated in the education of the
Lithuanian Jewish Society, got to know
Jewish culture, customs, games, tasted
Jewish dishes, and cooked. They
brought their baked challah home.
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Sugiharos namai (Sugihara's house)
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Pazintis su zydy kultdra

Projekto metu mokiniai issiaiskino, kur tiksliali

_letuvoje gyveno zydal, kokios buvo jy tradicijos,

paprociai, patiekalai. Taip pat mokiniai suzinojo, kur

i Alytaus kraste gyveno zydai (su Alytaus sinagogos

l muziejaus gidu aplanké Zzydy vietas Alytuje). Vasario

menes) buvo suplanuota iSvyka | Vilniy j Beigeliy

" parduotuve, kur mokiniai dalyvavo Lietuvos

~ edukacijoje, organizuojamoje zydy draugijos. Ten jie

" susipazino su zydy kultdra, paprociais, zaidimais,

» ragavo zydisky patiekaly, gamino maistg. Namo

g;{ parsivezé savo kepta chala. Grjze j mokykla mokiniai

ruose kitus Ssabui tinkamus zydiskus patiekalus ir
T pristate juos (fotoreportazas, straipsnis) kity klasiy

] mokiniams.
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Acquaintance with Jewish culture

During the project, students found out where
exactly Jews lived in Lithuania, what were the
traditions, customs, and dishes of these people.
Secondly, students learnt where Jews lived in the
Alytus region (they visited Jewish places in Alytus
with the guide of the Alytus Synagogue Museum). In
February a trip to Vilnius was planned to the Beigelii
store, where the students participated in the
education of the Lithuanian Jewish Society, got to
know Jewish culture, customs, games, tasted Jewish
dishes, and cooked. They brought their baked

& challah home. After returning to school, the

= students prepared other Jewish dishes suitable for
- Shabbat and presented them (photo report, article)
' to the students of other classes.







